1. What's in the box? 


O Pebble PZ10, USB-C384 


Pebble PZ10, USB-C charging cable, carry pouch, quick 
start guide 


Pebble PZ10, cáble de chargement USB-C, poche, guide 
de démarrage rapide. 


Pebble PZ10, USB-C-Ladekabel, Beutel, Kurzanleitung. 


Pebble PZ10, cavo di ricarica USB-C, sacchetto, guida 
rapida. 
Pebble PZ10, cabo de carregamento USB-C, bolsa, guia 
de início rápido. 

Pebble PZ10, cable de carga USB-C, bolsa, guía de inicio 
rápido. 
Pebble PZ10, 3apaaHbió kabenb USB-C, cymkKa, Kpatkoe 
pyKOBOACTBO MONP3OBATENA. 


TIM, REF, 9499 


AB kH Fo 
Pebble PZ10, USB-CA HH, E, PEA IIA. 


2. Guide to the LEDs 


The LED indicator lights on the Pebble PZ indicate the 
remaining battery charge that the power bank contains. 
To check the battery status press the LED indicator 
button on the side of the power bank. 


Les voyants sur le Pebble PZ indiquent la charge 
restante de la batterie contenue dans la batterie. Pour 
vérifier l'état de la batterie, appuyez sur le bouton 
indicateur à LED situé sur le côté du bloc d'alimentation. 


Die LED-Anzeigen am Pebble PZ zeigen die verbleibende 
Batterieladung in der Power Bank an. Um den 
Batteriestatus zu überprüfen, drücken Sie die LED- 
Anzeigetaste an der Seite der Power Bank. 


Le spie LED su Pebble PZ indicano la carica residua della 
batteria contenuta nel power bank. Per controllare lo 
stato della batteria, premere il pulsante indicatore LED 
sul lato del power bank. 


As luzes indicadoras LED no Pebble PZ indicam a carga 
restante da bateria que o banco de energia contém. 
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0 OOO. Less than 25% 
0000 25%-50% 
0000 51%-75% 
0000 76%- 100% 


Para verificar o status da bateria, pressione o botáo 
indicador LED na lateral do banco de poténcia. 


Las luces indicadoras LED en el Pebble PZ indican la carga 
restante de la batería que contiene el banco de energía. 
Para verificar el estado de la batería, presione el botón 
indicador LED en el costado del banco de energía. 


CBeTognogHbiă MH ankatop Pebble PZ ykazbigaet Ha 
ocTaBLumúca 3apag Garapen, KOTOpbiň COACPAUTCA B 
6noke nutaHma. UTO6bI MpoBepuTb cocroaHue Gatapen, 
HaKMNTE KHONKy CO CBETOAMOAHbIM MHAMKATOPOM Ha 
6okxoBoú cropome 6noka nuTaHna. 

ADTILPZOLEDA VITA 4 hik, ODIN IZ 
SEND TUBE RUEF. MNYT UOH 
RAR III. ER DRIAL MT 
— ARA ARULESO 

Pebble PZ ERILED ZRII FRR AO AA 
GA AS, HIZ HE 
ALEDO FE o 


3. Charging your Pebble PZ 


Important! Before connecting the Pebble PZ10 to a 
power supply socket or port, please ensure that the 
voltage of power supply is compatible with the ‘Power 
In’ of the power bank. Failure to do so will invalidate 
the warranty and could cause serious damage to the 
product. 


To maximise the life span of the battery we recommend 
fully charging the Pebble PZ power bank before use. 
Using the supplied USB-C charging cable connect 

the cable to the USB-C input on the PZ power bank, 
then connect the other end of the charging cable to a 
compatible USB port or plug. During charging the LED 
indicator lights will flash to show charging status when 
fully charged all the LED indicator lights will remain on. 


[rn] Important! Avant de connecter le Pebble PZ10 á une 


prise ou á un port d'alimentation, veuillez vous assurer 
que la tension de l'alimentation est compatible avec 

le «Power In» de la banque d'alimentation. Dans le 
cas contraire, la garantie serait invalidée et le produit 
pourrait être sérieusement endommagé. 


Pour maximiser la durée de vie de la batterie, nous 
vous recommandons de charger complètement le bloc 
d'alimentation Pebble PZ avant de l'utiliser. À l'aide 

du câble de charge USB-C fourni, connectez le câble 

à l'entrée USB-C de la banque d'alimentation PZ, puis 
connectez l’autre extrémité du câble de charge à un 
port ou à une prise USB compatible. Pendant la charge, 
les voyants DEL clignotent pour indiquer l'état de 
charge une fois complètement chargés. Tous les voyants 
restent allumés. 


Wichtig! Stellen Sie vor dem Anschließen des Pebble 
PZ10 an eine Steckdose oder einen Port sicher, dass 
die Spannung der Stromversorgung mit dem „Power 
In“ der Power Bank kompatibel ist. Andernfalls 
erlischt die Garantie und das Produkt kann ernsthaft 
beschädigt werden. 


Um die Lebensdauer des Akkus zu maximieren, 
empfehlen wir, die Pebble PZ-Powerbank vor dem 
Gebrauch vollständig aufzuladen. Schließen Sie das 
Kabel mit dem mitgelieferten USB-C-Ladekabel an den 
USB-C-Eingang der PZ-Powerbank an und verbinden 

Sie das andere Ende des Ladekabels mit einem 
kompatiblen USB-Anschluss oder -Stecker. Während des 
Ladevorgangs blinken die LED-Anzeigen und zeigen den 
Ladestatus an, wenn alle LED-Anzeigen voll aufgeladen 
sind. 


Importante! Prima di collegare Pebble PZ10 a una 
presa o una porta di alimentazione, assicurarsi che la 
tensione dell'alimentatore sia compatibile con “Power 
In” della banca di alimentazione. In caso contrario 

si invaliderà la garanzia e si potrebbero causare seri 
danni al prodotto. 


o 


Per massimizzare la durata della batteria, si consiglia 

di caricare completamente il power bank Pebble PZ 
prima dell'uso. Utilizzando il cavo di ricarica USB-C in 
dotazione, collegare il cavo all'ingresso USB-C sul power 
bank PZ, quindi collegare l'altra estremità del cavo di 
ricarica a una porta o spina USB compatibile. Durante 

la carica, le spie LED lampeggeranno per mostrare lo 
stato di carica quando tutte le spie LED rimarranno 
completamente accese. 


Importante! Antes de conectar o Pebble PZ10 a uma 
tomada ou porta de fonte de alimentação, verifique 
se a voltagem da fonte de alimentação é compatível 
com a ‘Entrada de energia’ do banco de potência. Não 
fazer isso invalidará a garantia e poderá causar sérios 
danos ao produto. 


Para maximizar a vida útil da bateria, recomendamos o 
carregamento completo do banco de potência Pebble 
PZ antes do uso. Usando o cabo de carregamento USB-C 
fornecido, conecte o cabo à entrada USB-C no banco de 
potência PZ e conecte a outra extremidade do cabo de 
carregamento a uma porta ou plugue USB compatível. 
Durante o carregamento, as luzes indicadoras LED 
piscarão para mostrar o status da carga quando 
totalmente carregadas, todas as luzes indicadoras LED 
permanecerão acesas. 


ilmportante! Antes de conectar el Pebble PZ10 a 
un enchufe o puerto de fuente de alimentación, 
asegúrese de que el voltaje de la fuente de 
alimentación sea compatible con la “Entrada de 
energía” del banco de energía. De lo contrario, la 
garantía quedará invalidada y podría causar daños 
graves al producto. 


Para maximizar la vida útil de la batería, recomendamos 
cargar completamente el banco de energía Pebble 

PZ antes de usarlo. Usando el cable de carga USB-C 
suministrado, conecte el cable a la entrada USB-C en 

el banco de alimentación PZ, luego conecte el otro 
extremo del cable de carga a un puerto o enchufe USB 
compatible. Durante la carga, las luces indicadoras 

LED parpadearán para mostrar el estado de carga 
cuando estén completamente cargadas, todas las luces 
indicadoras LED permanecerán encendidas. 


BaxHbIú! Mepea nogKnioyennem Pebble PZ10 

K po3eTKe NNN MOPTY UCTOUHUKA NMUTAHUA 
y6eAuTecb, YTO HANPAMXEHME UCTOUHUKA MUTAHUA 
COOTBeTCTBYer HanpaxeHuto Ha BXOAe 6noka 
nutaHua. HeBbInonHeHne aTOFO YCAOBUA NPUBEAET 
K aHHyY/IMpoBaHMIO FApaHTUM N MOXET MPUBECTH K 
CepbezHomy noBpexpAeHuto mpoAyKTa. 


UTO6bI NpognnTb Cpok cayx6bl Gatapen, Mbi 
pekomeHAyem MONHOCTbIO 3APAAMTb AKKYMYNATOPHYIO 
Gatapero Pebble PZ nepeg ncnonb3oBannem. C 
nomoųpbio npnnaraemoro 3apagHoro kabena USB-C 
nogKnioynTe Ka6enb K Bxo1y USB-C B 6noke nnTanna 
PZ, 3arem nogKnioynTe Apyroú Koke 3apagHoro 
Ka6ena K coemecrumomy USB-nopTy nnn LUTEKepy. 


Bo Bpema 3apAAKN CBETOAMOAHbIe MHAMKAaTOPbI 
6yayT MnraTb, NOKa3bIBaA COCTOAHNE 3apAAKN, KOTAAa 
NONHOCTbIO 3apAXKEH, BCe CBETOANOAHbIe NHANKATOPbI 
OCTAHYTCA BKNIOYEHHbIMN. 

EE ! Pebble PZ104 ER Y 7 y REA hh 
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4. Charging your device 


[cs] Connect your device to the output port on the Pebble 


PZ using the supplied USB cable or your device's USB 
cable. Once connected charging will automatically 
begin until your device is fully charged; the Pebble PZ 
will then automatically turn off. 
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[a ] Connectez votre appareil au port de sortie du Pebble PZ 


à l’aide du câble USB fourni ou du câble USB de votre 
appareil. Une fois connecté, le chargement commence 
automatiquement jusqu’à ce que votre appareil soit 
complètement chargé. le Pebble PZ s'éteindra alors 
automatiquement. 


Schließen Sie Ihr Gerät mit dem mitgelieferten 
USB-Kabel oder dem USB-Kabel Ihres Geräts an den 
Ausgangsanschluss des Pebble PZ an. Sobald die 
Verbindung hergestellt ist, beginnt der Ladevorgang 
automatisch, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist. 
Der Pebble PZ schaltet sich dann automatisch aus. 


Collega il dispositivo alla porta di uscita su Pebble PZ 
utilizzando il cavo USB in dotazione o il cavo USB del 
dispositivo. Una volta connessa, la ricarica inizierà 
automaticamente fino a quando il dispositivo non 
sarà completamente carico; Pebble PZ si spegne 
automaticamente. 


Conecte seu dispositivo à porta de saída no Pebble 

PZ usando o cabo USB fornecido ou o cabo USB do 

seu dispositivo. Uma vez conectado, o carregamento 
começará automaticamente até que o dispositivo 
esteja totalmente carregado; o Pebble PZ será desligado 
automaticamente. 


Conecte su dispositivo al puerto de salida del Pebble 
PZ utilizando el cable USB suministrado o el cable 
USB de su dispositivo. Una vez conectado, la carga 
comenzará automáticamente hasta que su dispositivo 
esté completamente cargado; Pebble PZ se apagará 
automáticamente. 


NogKnioynTe Bae ycTpoúCTBO K BbIXOAHOMY MOPTY 
Pebble PZ c nomoubto npnnaraemoro USB-kabena nnn 
USB-kabena Bauero ycrpoŭctga. Mocne nOAKMIOYEHNA 
3apa/Ka HauHercAa aBTOMaTnYecKn, noKa Bale 


ycrpoúctBO He 6yAer nonHoctbto 3apaxeHo; Pebble PZ 


aBTOMATNYECKN OTKNIOYNTCA. 


HBO0USB7— TIL EHIETFI SI A0USBI7— TIL EE 
LT, FINA A%Pebble PZO HI AR— Alo l E 


ENSIMA NET. Pebble PZIXABIAINTA D 
UEG, 

5 BE PH UUSB FE 2 
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Maintenance 8 safety 


E To maximise the life span of the battery we recommend 


fully charging the Pebble PZ power bank before using. 


Œ Store the Pebble PZ power bank in a cool and dry place. 


MH We recommend charging and discharging the power 
bank at least once every three months. 

MH The Pebble PZ power bank will become warm when 
charging, this normal. 


ME Misuse, dropping or excessive force may cause permanent 
damage to the Pebble PZ power bank. Never use a cracked 


or damaged power bank. 
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FT. BATALE, TICADNEEIRE NEC 


Pour maximiser la durée de vie de la batterie, nous 
vous recommandons de charger complètement le bloc 
d'alimentation Pebble PZ avant de l'utiliser. 

Rangez la batterie de secours Pebble PZ dans un endroit 
frais et sec. 

Nous vous recommandons de charger et décharger la 
batterie de secours une fois tous les trois mois. 

La batterie de secours du Pebble PZ devient chaude lors 
du chargement, ce qui est normal. 

Une mauvaise utilisation, une chute ou une force 
excessive peuvent causer des dommages permanents 
au bloc d'alimentation de Pebble PZ. Ne jamais utiliser 
une batterie de secours fissurée ou endommagée. 

Um die Lebensdauer des Akkus zu maximieren, 
empfehlen wir, die Pebble PZ-Powerbank vor der 
Verwendung vollstándig aufzuladen. 

Lagern Sie die Pebble PZ Power Bank an einem kúhlen 
und trockenen Ort. 

Wir empfehlen, die Power Bank alle drei Monate zu 
laden und zu entladen. 

Die Pebble PZ Power Bank wird beim Laden warm, dies 
ist normal. 

Missbrauch, Herunterfallen oder übermäßige 

Gewalt kónnen die Pebble PZ Power Bank dauerhaft 
beschádigen. Verwenden Sie niemals eine gebrochene 
oder beschádigte Power Bank. 

Per massimizzare la durata della batteria, si consiglia di 
caricare completamente il power bank Pebble PZ prima 
dell'uso. 

Conservare il power bank Pebble PZ in un luogo fresco e 
asciutto. 


Si consiglia di caricare e scaricare la power bank una 
volta ogni tre mesi. 
Il power bank Pebble PZ si surriscalda durante la 
ricarica, questo è normale. 


L'uso improprio, la caduta o una forza eccessiva possono 
causare danni permanenti al power bank Pebble 
PZ. Non utilizzare mai una power bank incrinata o 
danneggiata. 
Para maximizar a vida útil da bateria, recomendamos 
carregar totalmente o banco de potência Pebble PZ 
antes de usá-lo. 


Armazene o banco de potência Pebble PZ em um local 
fresco e seco. 

Recomendamos carregar e descarregar o banco de 
energia uma vez a cada três meses. 

O banco de potência Pebble PZ fica quente quando o 
carregamento é normal. 

O uso inadequado, queda ou força excessiva pode 
causar danos permanentes ao banco de potência 
Pebble PZ. Nunca use um banco de potência rachado ou 
danificado. 

Para maximizar la vida útil de la batería, recomendamos 
cargar completamente el banco de energía Pebble PZ 
antes de usarlo. 

Almacene el banco de energía Pebble PZ en un lugar 
fresco y seco. 

Recomendamos cargar y descargar el banco de energía 
Una vez cada tres meses. 

El banco de energía Pebble PZ se calentará durante la 
carga, esto es normal. 
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E El mal uso, la caída o la fuerza excesiva pueden causar 
daños permanentes al banco de energía Pebble PZ. 
Nunca use un banco de energía agrietado o dañado. 


[rus] ME YrTo6bi npoanute cpox cayx6bl Batapen, Mbi 


pekomeHAyem NONHOCTbIO 3ApAAMTb AKKYMYNATOPHYIO 
Gatapero Pebble PZ nepeg ucnonb3oBaHvem. 

Ml  Xpanute 6nox nutanua Pebble PZ 8 npoxnagHom n 
CYXOM MecTe. 

Œ Mbi pekomeHgyem 3apaxaTb mM pa3pa»xaTb Garapero paz 
B Tpu Mecaua. 

E Npn zapanke 6nox nuranua Pebble PZ Harpesaerca, aTO 
HOPMAanbHo. 

@ HenpasnnbHoe ncnonb3oBanne, nagenne nnn 
ype3mepHoe ycnnne MOryT MpuBeCTU K Heo6paTnMOMmy 
noBpexaeHuto 6nokKa nnTaHna Pebble PZ. Hnkorga He 
ucnonb3yúTe TpecHyBWNĂ NNN NOBPEKAEHHbIÑ 610K 
nnTaHna. 
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Support / appui / Unterstützung / 
supporto / ayuda / sustentação / 


nomoraTb / HAR— k / ENF 


In the event you need to contact Veho for support or 
troubleshooting for your Pebble PZ10 please contact us 
via our Live Chat on our website at: 


veho-world.com 
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Specifications 


Battery capacity 10,000mAh(03.7V 
DC 5V 3A, 9V 2A, 12V 1.5A 
DC 5V 3A, 9V 2A, 12V 1.5A 
DC 5V 3A, 9V 2A, 12V 1.5A 


Up to 4 full charges of most smartphones 


Type-C Input 
Type-C Output 
USB Output 
Charging time 


Your Pebble PZ will become warm during charging. 


Other Veho Products 


4-Port USB World Travel Plug 
VAA-200-TA1 


In-car smartphone cradle with Qi wireless charging 
VAA-014-TA8 


Cave Smart Home Starter Kit 
VHS-001-SK 
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